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DOMOVNI RAD

Tento domovni fdd upravuje podminky a zplsob
uzivdni bytd, nebytovych prostor a spolecnych
¢dsti budovy s ndzvem Polyfunkéni ddm Litome-
fickd a prilehlych komunikaci, chodnikl a zelené
(ddle jen ,Objekt LOOX*) a navazuje na zdkladni
dpravu prdv a povinnosti pronajimatele, ndjem-
cU a dalsich osob uzivajicich jednotky a spolec-
né Cdsti v Objektu LOOX, upravenych zdkonem
¢. 89/2012 Sb., ob&anskym zdkonikem.

1. ZAKLADNI POJMY

NiZze uvedené pojmy maji pro ucely tohoto domov-
niho fddu ndsledujici vyznam a jsou ddle v tomto
domovnim fddu uvddény s velkgmi pocdtecnimi
pismeny:

114.  Budova. Budovou se rozumi Budova LOOX,
tj. polyfunkéni dim na adrese Litoméfickd,
190 00 Praha 9 — Prosek, stejné jako Byty,
Nebytové prostory a Spole¢né ¢dsti Budo-
vy v ni vymezené.

1.2. Jednotka. Jednotkou se rozumi bytovd jed-
notka zahrnujici Byt a/nebo nebytovd jed-
notka zahrnujici Nebytovy prostor, vymeze-
né v Budove.

1.3. Byt. Bytem se rozumi mistnost nebo sou-
bor mistnosti zahrnutych v bytové jednotce,
které jsou rozhodnutim stavebniho ufadu
uréeny k bydleni.

1.4. Nebytovy prostor. Nebytovym prostorem
se rozumi mistnost nebo soubor mistnosti
zahrnutych v nebytové jednotce, které jsou
rozhodnutim stavebniho dfadu uréeny k ji-
ngm ucellim nez k bydleni (napf. kanceldfe,
obchody, ateliéry, gardze, sklepy). Neby-
tovgmi prostory nejsou pfislusenstvi bytu
nebo nebytového prostoru ani Spolecné
¢dsti Budowvy.
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HOUSE RULES

These house rules govern the usage conditions
and procedures for apartments, non-residential
spaces, and common areas within the LOOX build-
ing, (hereinafter referred to as the ,LOOX Build-
ing“). These rules seamlessly extend from the
fundamental regulations outlining the rights and
responsibilities of the lessor, tenants, and other
individuals utilizing units and common areas with-
in the LOOX Building. The regulations have been
modified in accordance with Act No. 89/2012 Coll,,
the Civil Code.

1. BASIC TERMS

The following terms hold specific meanings within
these house rules and are consistently capitalized
throughout:

14.  Building. Refers to the LOOX Building, locat-
ed at Litoméfickd 879/1, 190 00 Praha. This
encompasses the Apartments, Non-Resi-
dential Spaces, and Common Parts as de-
fined within the building.

1.2. Unit. Denotes a residential or non-residen-
tial space within the Building, including
Apartments and/or Non-Residential Spac-
es.

1.3. Apartment. Constitutes a room or set of
rooms within a housing unit, designated for
residential purposes by the building author-

ity.

1.4. Non-residential space. Represents a room
or set of rooms within a non-residential
unit, designated by the building authority
for uses other than housing, such as offic-
es, shops, or studios. These spaces are not
considered accessories of Apartments or
Non-Residential Spaces.



1.5.

1.6.

17.

1.8.

1.9.

1.10.

241.

2.2,

Prislusenstvi Jednotky. Pfislusenstvim Jed-
notky jsou vedlejsi prostory urcené k tomu,
aby byly s Jednotkou uzivdny, napf. balko-
ny, lodzie a terasy.

Spolec¢né cdsti Budovy. Spole¢nymi &dst-
mi Budovy jsou &dsti uréené pro spolecné
uzivdni, zejména vchody, chodby, vytahy,
venkovni prostory, prostor parkovacich
stdni v podzemnich gardzich, vjezdové/vy-
jezdové rampy v gardzich, prostory pro od-
padkové nddoby apod.

Ndjemce. Ndjemcem se rozumi osoba nebo
osoby, které maji ohledné Jednotky v rdmci
Objektu LOOX uzavfenu Ndjemni smlouvu
a je jim poskytnut byt k bydleni anebo neby-
tovy prostor ke sjednanému ucelu uzivdni.

Pronajimatel. Pronajimatelem se rozumi
spole¢nost Litomeéfickd Property Develop-
ment s.r.o., ICO: 04470010, se sidlem Wal-
terovo ndmeésti 329/3, Jinonice, 158 00 Pra-
ha 5, jez provozuje Budovu a s Ndjemci md
uzaviené Ndjemni smlouvy a poskytuje jim
k uzivdni Jednotky.

Ndjemni smlouva. Ndjemni smlouvou je
takto pojmenovand smlouva uzaviend mezi
Pronajimatelem a Ndjemcem, jejimz pfed-
métem je pfenechdni Jednotky k uzivdni
Ndjemci za sjednanych podminek.

Sprdvce. Sprdvcem Budovy je Pronajimatel.

UZIVANI JEDNOTEK

Zd&dnd Jednotka nem(ize byt uzivdna k jiné-
mu ucelu, nez k jakému je urcena v Ndjemni
smlouvé. Ndjemci nejsou oprdvnéni v Jed-
notkdch provddét Cinnosti, které jsou v roz-
poru s obecné zdvaznymi prdvnimi predpisy.

Podndjem pronajmuté jednotky/bytu bez
pfedchoziho souhlasu vlastnika je zakdzdn
pod smluvni pokutou az do vyse jednoho
mési¢niho ndjmu.
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1.5.

1.6.

1.7.

1.8.

1.9.

1.10.

Accessories of the Unit. Refers to second-
ary spaces associated with a Unit, such as
balconies, loggias, and terraces.

Common parts of the Building. Encompass-
es areas intended for communal use, includ-
ing entrances, corridors, elevators, outdoor
spaces, parking areas in underground ga-
rages, entrance/exit ramps in garages, and
spaces for garbage containers, etc.

Tenant. Designates the individual(s) who
have entered into a Lease Agreement con-
cerning a Unit within the LOOX Building,
receiving an apartment for residential pur-
poses or a non-residential space for the
agreed-upon use.

Lessor. Refers to Litoméfickd Property De-
velopment s.ro., ICO: 04470010 with the
registered office at Walterovo ndmeésti
329/3, Jinonice, 158 00 Praha 5. The Les-
sor operates the Building, enters into Lease
Agreements with Tenants, and provides
Units for use.

Lease Agreement. Signifies the contract
between the Lessor and the Lessee, de-
tailing the transfer of a Unit for use under
agreed conditions.

Administrator. Identifies the Lessor as the
Administrator of the Building.

2. USAGE OF UNITS

24.

2.2,

Tenants must adhere to the designated pur-
pose outlined in the Lease Agreement for
each Unit. Engaging in activities within the
Units that contravene applicable legal reg-
ulations is strictly prohibited.

Subletting the rented unit/apartment without
prior owner consent is prohibited, with a con-
tractual penalty of up to one month‘s rent.



2.3.

24.

2.5.

2.6.

27

2.8.

2.9.

2.10.

Ndjemce je povinen uzivat Jednotku fddné,
nesmi zde pfemistovat ndbytek a provddét
jakékoliv jiné obdobné zmény bez souhlasu
Pronajimatele ani z Jednotky odndsSet jaké-
koli jeji vybaveni. V pfipadé poskozeni, ztrd-
ty &i zniceni jakéhokoli vybaveni Jednotky
je Ndjemce povinen uhradit Prongjimateli
pausalizovanou ndhradu za takto zplisobe-
nou Skodu dle ceniku oprav a sluzeb, ktery
je Pfilohou €. 1tohoto domovniho Fdadu.

Stavebni a jiné podstatné Udpravy uvnitf
Jednotky i mimo Jednotku jsou zakdzdny.
Drobné zdsahy do stén (vrtdni a zatloukdni)
jsou povoleny pouze s pfedchozim pisem-
nym souhlasem Pronajimatele a dle poky-
nd Sprdvce nebo osoby jim povérené.

Ndjemci jsou povinni dbdt prdv a oprdv-
nénych zdjmd ostatnich Ndjemcl v Jed-
notkdch v Budové, dodrzovat své zdvazky
vyplyvajici z Ndjemnich smluv, dodrzovat
obecné zdvazné prdvni predpisy a dbdt
pravidel slusného chovdni a vzdjemné
ohleduplnosti. Ndjemci jsou povinni chrd-
nit svoje véci tak, aby nemohlo dochdzet
k jejich odcizeni, zejména vzdy pfi odchodu
z Jednotky tuto uzamknout.

V domé je zaveden centrdlni rekuperacni
systém. V ndvaznosti na to neni vhodné ne-
chdvat trvale oteviend okna ¢i balkdnové
dvere, deaktivovat rekuperaci ¢i zasahovat
do koncovych prvk{ vzduchotechniky.

Je zakdzdno zavesovat ¢i poklddat jakéko-
liv pfedméty na topnd télesa.

Je zakdzdno ménit klicovou vlozku u jed-
notky ¢i sklepni kéje.

Ndjemce je povinen zajistit v jednotce mini-
mdlni teplotu 17 °C z divodu predejiti Skod
na ndbytku, dvefich, podlahdch atp.

Mimo topnou sezdnu je doporuceno oteviit
termostatické hlavice na maximum.
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2.3.

24.

2.5.

2.6.

27

2.8.

2.9.

2.10.

Tenants are obligated to use the Unit appro-
priately and are not allowed to rearrange
furniture, make significant alterations, or
to remove the furniture from the Unit com-
pletely without Lessor consent. Any dam-
age, loss, or destruction of Unit equipment
necessitates the Tenant compensating the
Lessor according to the established price
list (Appendix No. 1).

Substantial alterations inside and outside
the Unit are prohibited. Minor interventions
in walls, such as drilling and hammering, re-
quire prior Lessor approval and adherence
to Administrator or authorized personnelin-
structions.

Tenants are responsible for upholding the
rights and interests of fellow Tenants of
the Building’s Units, complying with Lease
Agreement obligations, abiding by legal
regulations, and adhering to principles of
decency and mutual consideration. Safe-
guarding personal belongings is impera-
tive against their theft, including the routine
locking of the Unit when unattended.

A central heat recovery ventilation system is
installed in the building. Accordingly, it is not
advisable to keep windows or balcony doors
permanently open, to deactivate the ventila-
tion system, or to interfere with the terminal
elements of the air handling system.

Hanging or placing objects on heating ele-
ments is strictly forbidden.

Any alteration to the key insert for the Unit
or basement cubicle is prohibited.

Tenants must maintain a minimum tempera-
ture of 17 °C in the Unit to prevent damage
to furniture, doors, floors, etc.

Outside the heating season, it is advisable
to set thermostatic heads to the maximum
position.



211.

212.

31

3.2.

3.3.

3.341.

3.3.2.

3.3.3.

3.4.

3.5.

VesSkeré spotfebi¢e a ndbytek v uzivané
jednotce je ndjemce povinen uzivat v sou-
ladu s manudlem, ktery najde na interneto-
vych strdnkdch www.creditasre.cz

Ndjemce je povinen nahldsit svou nepfi-
tomnost delSi nez 14 sprdvci objektu.

UZIVANI SPOLECNYCH
CASTI BUDOVY
A ZAHRADNICH PLOCH

Spolec¢né &dsti Budovy jsou Ndjemci oprdv-
néni uzivat jen k Ucellm odpovidajicim je-
jich povaze a uréeni tak, aby nedochdze-
lo k omezovdni prdv ostatnich Ndjemc(.
Umistovdni jakychkoliv pfedmétd, nepatfi-
cich k vybaveni Budovy, koufeni a uzivdni
omamnych Lldtek, je ve Spole¢nych ¢dstech
Budovy pfisné zakdzdno.

Ndjemce je povinen chovat se ve Spolec-
nych cdstech Budovy ohleduplné vaci
ostatnim Ndjemcdm a tim nenarusovat klid
a porddek v Budové.

Ndjemci jsou zejména povinni:

umoznit pfistup k uzdvérlim, hydrantdm
a méficiim;

dodrzovat protipozdrni pfedpisy v Jednot-
kdch i Spole¢nych ¢dstech Budovy;
zabezpedit, aby v Budové nebyly ukldddny
ldtky snadno vznétlivé Ci jinak nebezpecné
a nebylo uzivdno otevieného ohné.

Vstupy, chodby, schodisté, haly, chodniky
a spolec¢nd prostranstvi je mozné uzivat jen
k Gcellim, ke ktergm jsou urceny, tj. zejmé-
na ke vstupu a k odchodu z Jednotky.

Poskozovat kvétiny, kefe, stromy nebo ji-
nou zelen je zakdzdno. Ndjemce je povi-
nen zgjistit pravidelnou zdvlahu a udrzbu
zelené.
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21.

212,

31.

3.2

3.3.

3.31.
3.3.2.

3.3.3.

3.4.

3.5.

The tenant is obliged to use all applianc-
es and furniture in the leased unit in accor-
dance with the manual available on the
website https://www.creditasre.cz/.

The tenant is required to notify the building
manager of any absence longer than 14 days.

USAGE OF COMMON
PARTS OF THE BUILDING
AND THE GARDEN AREA

Tenants are granted the right to utilize the
Common parts of the Building exclusively for
activities aligned with their intended nature,
ensuring that the rights of fellow Tenants are
not impeded. Strict prohibitions within these
areas include placing objects unrelated to
the Building‘s equipment, smoking, and the
use of intoxicating substances.

The Tenant holds the responsibility to ex-
hibit respectful behavior towards other
Tenants within the Common parts of the
Building, ensuring that peace and order are
maintained throughout the premises.

In particular, Tenants are obligated to:

allow access to closures and meters;
adhere to fire regulations in both Units and
Common parts of the Building;

guarantee that easily flammable or other-
wise hazardous substances are not stored
within the Building, and open flames are
strictly prohibited.

Entrances, corridors, staircases, halls, side-
walks, and common areas are designated
solely for their intended purposes, specifi-
cally for entering and exiting the Units.

Damaging flowers, shrubs, trees, or oth-
er greenery is prohibited. The tenant is
obliged to ensure regular watering and
maintenance of the greenery.



3.6.

37

3.8.

3.9.

4.

4.2,

4.24.

4.2.2.

Vysadba zelené na pfislusenstvi jednotky
¢i okoli objektu muize byt jedovatd, pro-
to dbejte zvySené pozornosti pfi pohybu
a hrdch vasich déti a domdcich mazlicku
v téchto prostordch.

V pfipadé rozsviceni cedule ,Vypnout mo-
tor, opustit gardz“ neprodlené tak ucinit.

V pfipadé rozsviceni cedule pfed vstupem
do gardze ,Nevstupovat, nebezpedi otravy”
nevstupovat.

Je zakdzdno vstupovat na stfechu objektu.

OHLASOVANI HAVARII
A ZAVAD, OPRAVY

Ndjemci jsou povinni ozndmit Pronajimateli
potfebu provedeni havarijnich oprav vzdy
neprodlené po zjisténi zdvady, jinak jsou
odpovédni za Skody, které vzniknou poru-
Senim této oznamovaci povinnosti. Ndjemci
jsou soucasné v takovém pfipadé povinni
ucinit vhodnd a pfiméfend opatfeni k od-
vrdceni hrozici Skody.

HLASENi PORUCH A ZAVAD

Pracovni doba

(pracovni dny 8:00-15:30 hodin)

a) BéZné poruchy a zdvady je Ndjemce po-
vinen hldsit bez zbytec¢ného odkladu po
jejich zjisténi primdrné prostfednictvim
klientské aplikace BEIT, pfipadné e-mai-
lem na adresu helpdesk@creditasre.cz.

b) Vdzné zdvady, mimorddné uddlosti a ha-
vdrie (napf. zabouchnuté dvefe do jed-
notky, vznik pozdru, uUnik vody, vypadek
elektfiny v budové apod.) je Ndjemce po-
vinen nahldsit neprodlené na telefonnim
¢isle +420 705 524 600.

Mimo pracovni dobu

(pracovni dny 15:30-8:00 hodin, vikendy

a statni svatky)

Ndjemce je povinen veskeré poruchy, zdvady,

mimorddné uddlosti a havdrie hldsit vghradné

na telefonnim cCisle +420 705 524 600.
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3.6.

37

3.8.

3.9.

4.

4.2,

4.24.

4.2.2.

Plantings in the unit’s appurtenances or in
the surrounding area of the building may
be poisonous; therefore, exercise increased
caution when your children and pets are
moving or playing in these areas.

If the sign “Switch off engine, leave the ga-
rage” lights up, you must do so immediately.

If the sign “Do not enter, risk of poisoning” lights
up before entering the garage, do not enter.

Access to the roof of the building is strictly for-
bidden.

REPORTING
OF ACCIDENTS
AND DEFECTS, REPAIRS

Tenants have a duty to promptly inform the
Lessor of any emergency repairs needed
upon discovering a defect. Failure to comply
with this notification obligation renders Ten-
ants liable for damages resulting from the
breach. Simultaneously, Tenants are required,
in such cases, to take appropriate and reason-
able measures to prevent imminent daomage.

REPORTING OF DEFECTS AND FAULTS

During Working Hours

(business days 8:00 a.m.—3:30 p.m.)

a) The Tenant is obliged to report routine
defects and faults without undue delay
after their discovery, primarily through
the BEIT client application, or alternative-
ly by e-mail to helpdesk@creditasre.cz.

b) The Tenant is obliged to report serious
defects, extraordinary events, and emer-
gencies (e.g., slammed/locked unit doors,
fire outbreak, water leakage, power out-
age in the building, etc.) immediately by
calling +420 705 524 600.

Outside Working Hours

(business days 3:30 p.m.—8:00 a.m., week-

ends and public holidays)

The Tenant is obliged to report all defects,

faults, extraordinary events, and emergen-

cies exclusively by calling +420 705 524 600.

6



4.3.

4.4.

5.1.

5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

Opravy v Jednotce do 3.000,- K¢ provddi
Ndjemce na své ndklady.

Opravy nad limit dle bodu 4.4. tohoto ¢ldn-
ku provddi Pronajimatel, pficemz vSak
k opravé zjevnych vad, které méla Jednot-
ka pfi pfeddni Ndjemci, je Ndjemce oprdv-
nén vyzvat Pronajimatele jen pfi preddni
Jednotky Ndjemci nebo nejpozdéji do dvou
(2) dnli po ném.

UMISTOVANI VECI VE
SPOLECNYCH CASTECH
BUDOVY

Ndjemci nesmi bez pfedchoziho pisemného
souhlasu Pronajimatele umistovat na vnéj-
§i konstrukce, napt. balkon(, teras a oken,
na fasddu a pfip. anténni stozdr jakéko-
liv zafizeni a pfedméty, ani nikterak ménit
vzhled Budovy. Pfi poruseni tohoto zdkazu
je Ndjemce povinen uhradit vzniklou Skodu.
Prddlo, obleceni, a jiné pfedméty (krome
kvétin) nesmi viset nebo byt umistény v ok-
nech, na balkonech nebo jingch &dstech
Budovy tak, ze by byly viditelné z vnéjsiho
pohledu na Budovu.

Je zakdzdno umistovat truhliky nebo kvéti-
ndce o vetsi vdze nez 25 kg na balkdn, lo-
dzii nebo terasu.

Kvétiny v oknech, na balkénech a dalSich
Spole¢nych cdstech Budovy musi byt za-
bezpeceny proti pddu. Pfi zalévdni je nutno
zajistit, aby voda nestékala a nesmdcela zdi.

Ndjemci nesmi instalovat zddné sité (napf.
proti hmyzu) do oken.

Ndjemce nesmi zajistovat myti fixnich ¢ds-
ti budovy (témi se rozumi neotviravd okna
z vnéjsi strany), které nejsou dobre pfistup-
né z balkénu, lodzie nebo terasy.
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4.3.

4.4,

51.

5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

Repairs in the Unit up to CZK 3,000 shall be
carried out by the Tenant at their own expense.

Repairs exceeding the limit outlined in point
4.4 of this article are conducted by the Les-
sor. However, to rectify apparent defects
present in the Unit upon Tenant handover,
the Tenant is entitled to summon the Lessor
only during the Unit handover or no later
than two (2) days thereafter.

PLACEMENT OF THINGS
IN COMMON PARTS
OF THE BUILDING

Tenants are prohibited from placing any
equipment or objects on external structures,
such as balconies, terraces, windows, or the
building facade, without the prior written
consent of the Lessor. This includes antenna
masts and any alterations to the Building’s
appearance. Violation of this prohibition man-
dates the Tenant to compensate for result-
ing damages. Items like linen, clothing, and
others (excluding flowers) cannot be hung or
placed in windows, balconies, or other Build-
ing areas in a manner visible from the exterior.

It is prohibited to place flower boxes or
plant pots weighing more than 25 kg on a
balcony, loggia, or terrace.

Flowers within windows, balconies, and oth-
er Common parts of the Building must be
securely fastened to prevent falling. When
watering, it is imperative to ensure that wa-
ter does not trickle down and wet the walls.

Installation of any netting (e.g., for insect
protection) in the windows is strictly forbid-
den for Tenants.

The Tenant is not permitted to arrange
the cleaning of fixed parts of the building
(meaning non-openable windows from the
outside) that are not easily accessible from
a balcony, loggia, or terrace.



5.6.

6.1.

6.2.

6.2.1.

6.2.2.
6.2.3.
6.2.4.

6.3.

6.3.1.
6.3.2.

6.3.3.

6.3.4.
6.3.5.

6.3.6.
6.3.7.

6.4.

Sefizovdni oken probihd centrdlné a je za-
jistované sprdvou objektu.

ZAJISTENI PORADKU
A CISTOTY V BUDOVE

Ndjemci jsou povinni udrZzovat pofddek
a distotu v Budové. Pronajimatel zgjistuje
pravidelny uklid ve Spolecnych ¢dstech Bu-
dovy véetné deratizace.

Ndjemce je povinen provddét pravidelny
uklid v pfislusné Jednotce a alespon 1x tyd-
né provést ndsledujici ¢innosti:

utfit omyvatelné plochy od prachu a necistot;
umyt zrcadlo a stény v koupelné;

vytiit omyvatelné podlahy Jednotky;
vydezinfikovat klozetovou misu véetné se-
ddtka, umyvadla a sprchového koutu.

Ndjemci jsou pfed vystéhovdnim povinni
uvést Jednotku do plvodniho stavu a pro-
vést uklid v pfislusné Jednotce v ndsledu;ji-
cim rozsahu:

umyt dvere, omyvatelné obklady stén;
odmrazit lednicku a Fadné ji umyt uvnitf
i zvenku;

umyt povrch skiinék, stoll, poli¢ek a ostatni-
ho ndbytku; umyt podlahy v celé Jednotce;
dikladné vycistit kuchyrisky kout;

umyt klozetovou misu a vydezinfikovat ji,
umyt umyvadlo;

vycistit sprchovy kout anebo vanu;

v pfipadné nutnosti Jednotku vymalovat
nebo nahldsit Pronajimateli, kterg vgmalbu
zajisti na ndklady Ndjemce a ozndmit vsak
minimdlné dva (2) tydny pfed samotngm
ukoncenim.

Vyklepdvat koberce, rohozky apod. z oken,
balkond a teras a ve Spolecnych ¢dstech
Budovy je zakdzdno.
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5.6.

6.1.

6.2.

6.2.1.
6.2.2.

6.2.3.
6.2.4.

6.3.

6.3.1.

6.3.2.

6.3.3.

6.3.4.

6.3.5.

6.3.6.
6.3.7.

6.4.

Window adjustment is carried out centrally
and is ensured by the building management.

ENSURING ORDER AND
CLEANLINESS IN THE
BUILDING

Tenants bear the responsibility for maintain-
ing order and cleanliness within the Building.
The Lessor ensures regular cleaning in the
Common parts of the Building, inclusive of
pest control.

Regular cleaning duties within the individu-
al Units are the Tenant's obligation, requir-
ing the following activities at least once a
week:

wipe washable surfaces to remove dust
and dirt;

wash mirrors and bathroom walls;

mop washable floors within the Units;
disinfect the toilet bowl, including the seat,
sink, and shower.

Upon vacating the Unit, Tenants must re-
store it to its original condition and perform
extensive cleaning, covering the following:

wash doors and clean washable wall cov-
erings;

defrost the refrigerator, cleaning both its in-
terior and exterior;

clean all used appliances; wash the surfac-
es of cabinets, tables, shelves, and other
furniture;

thoroughly clean the kitchenette;

wash and disinfect the toilet bowl, sink;
clean the shower or bathtub;

if necessary, repaint the Unit or notify the
Lessor at least two (2) weeks before termi-
nation for arrangements at the Tenant's ex-
pense.

Prohibitions include knocking out carpets,
mats, etc., from windows, balconies, terrac-
es, and Common Parts of the Building.



6.5.

71.

714.

71.2.

71.3.
71.4.

71.5.

71.6.

7.2.

7.24.
7.2.2.

7.2.3.

72.4.

Odklizeni snéhu a rampouch( z teras, bal-
kon(, parapet(, chrlic a jingch ploch ndle-
zejicich k Jednotce nebo pfistupnych pouze
z Jednotky je povinen zgjistit Ndjemce na
své ndklady a zodpovédnost, pficemz pfi
plnéni této povinnosti je povinen dodrzovat
veskerd pravidla bezpecnosti.

POVINNOSTI A ZAKAZY
V SOUVISLOSTI

S UZIVANIM JEDNOTEK
A SPOLECNYCH
PROSTOR

Ndjemci jsou povinni:

neomezovat ostatni Ndjemce Budovy vypa-
ry z grilovdni ve venkovnich prostordch;
pribézné odstranovat a vyndset komundlni
odpady vniklé v rdmci uzivdni Jednotky do
kontejnerd umisténych pred Budovou a tfi-
dény odpad vyndset do 1. PP v mistnosti
1.05, kterd je pfistupnd ze schodiste budovy
A, nebo zlikvidovat na svij ndklad;
likvidovat ostatni (jiné nez komundlni) od-
pady na své ndklady a nebezped;
dodrzovat piisny zdkaz koufeni v Budové.
Zabezpedit venkovni ndbytek pfi nepfizni-
vém pocasi tak, aby neohrozoval lidi ani
dalsi movity i nemovity majetek.

Sprdva v pribéhu roku zajisti prdchodnost
odtoku vody na terasdch, lodziich a balké-
nech.

V Budové, Jednotkdch i Spole¢nych ¢dstech
Budovy a pfilehlych venkovnich prostordch
souvisejicich s Budovou je zakdzdno:

koufit ve vSech prostorech Budovy;
umistovat jakgkoliv odpad na chodby
a schodisté nebo v prostoru jiném nez
k tomu uréeném;

umistovat do kontejnerd jing odpad nez ko-
mundlnf;

z oken, balkond, teras a lodzii cokoliv vy-
hazovat, zejména nedopalky tabdkovych
vyrobkd;
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6.5.

71.

714.

71.2.

71.3.

71.4.

71.5.

71.6.

7.2,

7.21.
72.2.

72.3.

72.4.

Snow and icicle removal from terraces, bal-
conies, windowsills, gargoyles, and other
areas belonging to the Unit or accessible
only from the Unit shall be ensured by the
Tenant at their own expense and responsi-
bility, while adhering to all safety rules and
regulations in the performance of this duty.

OBLIGATIONS AND
PROHIBITIONS IN
CONNECTION WITH THE
USE OF THE UNITS AND
COMMON AREAS

Tenants must adhere to the following obli-
gations:

To refrain from disturbing other Tenants of
the Building with fumes from grilling in out-
door areas;

regularly remove municipal waste generat-
ed during Unit use to designated containers
on the 1st floor at the entrance;

dispose of non-municipal waste at their own
expense and risk;

strictly observe the smoking ban, covering
both cigarettes and e-cigarettes within the
Building.

secure outdoor furniture during adverse
weather conditions to prevent it from en-
dangering people or causing damage to
movable or immovable property.

the property management shall ensure,
troughut the year, that water drainage sys-
tems on terraces, balconies, and loggias
remain unobstructed.

The following actions are strictly prohib-
ited within the Building, Units, Common
parts of the Building, and the adjacent out-
door areas:

smoking in all areas of the Building;
placing any waste in corridors, staircases,
or areas not designated for disposal;
depositing non-municipal waste in contain-
ers designated for municipal waste;
throwing objects, especially cigarette butts,
from windows, balconies, terraces, and log-
gias;



7.2.5.

7.2.6.

7.2.7.

7.2.8.

7.2.9.

drzet nebo nosit zbran a stfelivo, jakoz
i skladovat nebo jinak pfechovdvat hoflavi-
ny, vybusniny a vgbusné pfedméty, vcetné
predmétll zdbavni pyrotechniky, jakoz i dr-
Zet nebo nosit bodné a se¢né zbrané;
drzet, vyrdbét nebo pfechovdvat omamné
nebo psychotropni ldtky a jedy;
poskozovat, zneuzivat nebo jingm zplso-
bem znemozniovat pouziti hasicich pfistro-
ji nebo jingch vécnych prostiedkd pozdrni
ochrany a pozdrné bezpecnostnich zafizeni
(takové jedndni je sou€asné prfestupkem na
Useku pozdrni ochrany, za ktergy mlze pfi-
slusny orgdn hasi¢ského zdchranného sbo-
ru ulozit pokutu az do 20.000,- K¢);
neoprdvnéné manipulovat s pozdrné bez-
pecnostnim zafizenim, kdy takovéto kondni
pokuta maze byt v takovém piipadé vysta-
vena az do vyse jednoho ndjmu.

umistovat jakékoliv véci, zejména lahve na
okenni parapety.

7.210.Lit vafici vodu nebo olej do umyvadel, van

aWC

7.211. Je zakdzdno prepinat vanovou baterii na

sprchovy vyvod pod tlakem.

7.212. Je zakdzdno vyhazovat do WC zbytky jidla,

7.3.

74.

7441.

74.2.

74.3.

8.

hygienické potreby ¢i pleny.

Poruseni povinnosti a zdkaz( dle bodd 71.
a 7.2. tohoto ¢ldnku se povazuje za poruseni
povinnosti Ndjemce hrubym zplsobem dle
pfislusngch ustanoveni Ndjemni smlouvy.

Ndjemci jsou ddle povinni fidit se ndsledu;ji-
cimi pravidly pro grilovdnt:

je zakdzdno pouzivat grily na uhli, dfevo
a plynové grily;

jsou povoleny pouze elektrické kontaktni
grily;

je nutné pouzivat nehoflavou podloZzku pod
gril.

CHOVANI ZVIiRAT

Ndjemce bere na védomi, ze v pfipadé po-
Skozeni Jednotky &i Spole¢nych ¢dsti Budovy
zvitetem vzniklou skodu uhradi v plné vysi.
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7.2.5.

7.2.6.

7.27.

7.2.8.

7.2.9.

7.210.

7.211.

7.212.

7.3.

74.

744.

74.2.
74.3.

8.

possessing or carrying weapons, ammuni-
tion, inflammables, explosives, explosive
objects, including fireworks, as well as stab-
bing and cutting weapons;

possessing, manufacturing, or storing nar-
cotic or psychotropic substances and poi-
sons;

damaging, abusing, or obstructing the use
of fire extinguishers, fire protection mate-
rials, and safety equipment, with potential
fines imposed by the competent authority
of the fire and rescue service up to CZK
20,000;

unauthorized tampering with fire safety de-
vices, leading to the evacuation of the en-
tire house, with a potential contractual pen-
alty of up to one rent;

placing items, especially bottles, on win-
dow sills;

pouring boiling water or oil into sinks, bath-
tubs, and toilets;

switching the bathtub faucet to the shower
outlet under pressure;

throwing leftover food, hygiene items, or di-
apers into the toilet.

Violation of obligations and prohibitions
outlined in points 71. and 7.2. is considered
a gross breach of the Tenants's obligations,
subject to the relevant provisions of the
Lease Agreement.

Tenants are further obliged to adhere to the
following rules regarding grilling:

the use of charcoal, wood, and gas grills is
prohibited;

only electric contact grills are permitted;

it is mandatory to use a non-flammable mat
under the grill.

ANIMAL KEEPING

The Tenant acknowledges full responsibil-
ity for any damage caused to the Unit or
Common parts of the Building by their ani-
mal, and agrese to cover the entire cost of
such damages.

10



8.2

8.3.

91.

9.2.

9.3.

9.4.

10.

1041.

Ndjemce je povinen zaqjistit dklid po svém
zviteti, v pfipadé znecisténi Spolecnych
¢dsti Budowvy ¢i okoli Budowvy.

V souvislosti s drzenim zvifete nesmi byt
dotéena prdva a oprdvnéné zdjmy ostat-
nich Ndjemcu a klid v Budove.

UZIVANI ELEKTRICKYCH
SPOTREBICU

Ndjemce je oprdvnén uzivat elektrické spo-
tfebice v pfipadé, Ze jsou v bezvadném
technickém stavu a jsou uzivdny na zdkla-
dé ndvodu a v souladu s bézngm uzitim
elektrického spotiebice.

Pfi jakékoliv zdvadé je Ndjemce ihned po-
vinen vyradit elektricky spotfebic z provozu
a kontaktuje sprdvu nemovitosti na email
helpdesk@creditasre.cz.

Ndjemce smi spotfebic¢ napojit jen pfimo do
zdsuvky 230 V. Pokud je nutno pouzit pro-
dluzovaci $ndru, musi byt jeji pouziti schvd-
leno Prongjimatelem.

Pfi zjisténi pfitomnosti jiného, neZ povolené-
ho spotrebic¢e je Ndjemce povinen uhradit
pokutu dle bodu 14.11. tohoto domovniho
fddu. | po zaplaceni pokuty md Pronaiji-
matel ndrok na ndhradu Skody, pokud mu
v dlsledku pouZiti jiného, nez povoleného
spotfebice vznikla.

KLID V BUDOVE

Ndjemci jsou povinni uzivat Jednotky v sou-
ladu s dobrgmi mravy tak, aby neobtézo-
vali ostatni Ndjemce, ktefi uzivaji ostatni
Jednotky, nadmérngm hlukem ¢i jingmi
¢innostmi, které by obtéZzovaly nebo jinak
znepftijemnovaly uzivdni Jednotek ostatnim
Ndjemclm. V pfipadé poruseni je prongji-
matel oprdvnén udélit Ndjemci pokutu az
do vyse 5.000 CZK.
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8.2.

8.3.

91.

9.2.

9.3.

9.4.

10.

1041.

The Tenant is obligated to promptly clean up
after their animal, particularly in instances of
any pollution occurring in the Common parts
of the Building or the surrounding areas.

In connection to keeping an animal, the
Tenant must ensure that the rights and le-
gitimate interests of other Tenants, as well
as the overall peace within the Building, re-
main unaffected.

USE OF ELECTRICAL
APPLIANCES

The Tenant is granted the right to use elec-
trical appliances under the condition that
they are in impeccable technical condition
and operated in accordance with the pro-
vided instructions and the standard usage
guidelines for each appliance.

In the event of any defects, the Tenant
must promptly cease the use of the elec-
trical appliance and immediately inform
the property management via email at
helpdesk@creditasre.cz.

The Tenant is permitted to connect the ap-
pliance directly to a 230 V socket. If the use
of an extension cord becomes necessary,
the Lessor‘s approval must be obtained.

Upon discovery of any unauthorized appli-
ances, the Tenant is obligated to pay a fine
as stipulated in point 14.1.1. of these house
rules. Even after the fine is settled, the Les-
sor retains the right to seek compensation
for any damages resulting from the use of
unauthorized appliances.

QUIET IN THE BUILDING

Tenants are obligated to use their Units with
consideration for good manners, ensuring
that other Tenants in adjacent Units are not
disturbed by excessive noise or disruptive

1



10.2. Ndjemci maji povinnost chovat se v soula-
du s dobrgmi mravy, zejména se vyvarovat
kfiku, naddvek, vulgdrnich slov apod. vici
ostatnim Ndjemclm ¢i ndvstévnikim.

10.3. V dobé od 22:00 do 6:00 hod. (o vikendech
a stdtnich svdtcich od 22:00 do 8:00 hod.)
jsou Ndjemci povinni:

10.31. dodrzovat noéni klid a dbdt na ohledupl-
nost pfi pouzivdni ndstrojl a zafizeni zplso-
bujicich nadmérny hluk nebo vibrace, ome-
zit hlu¢nost pfi provozovdni oslav a vedirk(,
omezit hlasité pouzivdni audiotechniky, te-
levize a podobng;

10.3.2. pfi pouzivdni pfedzahrddek, balkonl a te-
ras dbdt na ohleduplnost vici ostatnim
Ndjemclim v Jednotkdch tak, aby je neob-
téZovali nad miru pfiméfenou poméram.

11. OTEVIRANI A UZAVIRANI
BUDOVY, VSTUP
DO BUDOVY, VSTUPNI
KARTOVY SYSTEM

111.  Pro pfistup do Budovy slouzi pfistupovy (&i-
povy) systém a audiotelefon. Hlavni vstup
do Budovy je vybaven venkovnim tablem
audiotelefonu s alfanumerickou kldvesnici.
Soucdsti tabla je i ¢tecka pfistupového (&i-
pového) systému. V Jednotkdch jsou insta-
lovdny vnitfni audiotelefony se sluchdtkem.
Z vnitfniho audiotelefonu, ktery je instalo-
vdn v Jednotce, je mozné ovlddat zdmek
u vstupnich dvefi do Budovy.

11.2. Kazdy Ndjemce evidovany na evidenénim
listu obdrzi jeden (1) pfistupovy Cip, kterg ho
opravhuje ke vstupu do Budovy, do Spo-
le¢nych &dsti Budovy, anebo ke vjezdu do
podzemnich gardzi v Budové, je-li tak sjed-
ndno v Ndjemni smlouve.

11.3. Pfistupovd prdva spojend se vstupnimi kar-

tami jsou do kartového systému vkldddna
Pronajimatelem.
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10.2.

10.3.

10.31.

10.3.2.

1.

141.

1.2.

1.3.

activities. In the event of a violation, the Les-
sor reserves the right to impose fines on the
Tenant, with each individual breach incur-
ring a penalty of up to 5,000 CZK.

Tenants must conduct themselves in a man-
ner aligned with good manners, refraining
from shouting, cursing, or using vulgar lan-
guage towards other Tenants or visitors.

Between 10:00 p.m. and 6:00 a.m. (on week-
ends and public holidays from 10:00 p.m. to
8:00 a.m.), Tenants have the obligation to:

adhere to night silence and be considerate
when utilizing tools and devices causing
excessive noise or vibrations, limit noise
during celebrations and parties, as well as
minimize loud usage of audio equipment,
television, and similar devices.

when using private gardens, balconies, and
terraces, to ensure consideration towards
other Tenants in the Units so as not to dis-
turb them beyond an extent reasonable to
the circumstances.

OPENING AND CLOSING
OF THE BUILDING,
BUILDING ACCESS,
ENTRANCE SYSTEM

Access to the Building is facilitated through
an access system and an audio telephone.
The main entrance features an outdoor au-
dio telephone panel with an alphanumeric
keypad and a reader for the access (chip)
system. Each Unit is equipped with internal
audio telephones allowing control of the
entrance door lock.

Every registered Tenant on the sheet will
receive one (1) access chip, granting autho-
rization to enter both the Building and its
Common parts.

The Lessor administers access rights asso-
ciated with entry cards in the card system.

12



1.4.

11.5.

11.6.

1.7

11.8.

11.9.

11.10.

1"Mn.

Pfi vstupu do Budovy je potfeba pfilozit ¢ip ke
Ctecimu zafizeni u hlavnich vchodovych dve-
fi do Budovy. Pro jakykoli vstup je vzdy nut-
no pfilozit pfistupovy Cip ke Ctecimu zafizeni
a pockat dvé (2) vtefiny pro otevreni dvefi.

Je zakdzdno nechdvat vstupni dvefe do Bu-
dovy oteviené na delSi nez nezbytné nut-
nou dobu.

V(ytahy jsou volné pfistupné viem Ndjem-
clim bez omezeni.

Vstupni dvefe do Jednotky jsou vybaveny
zdmkem s klici, ktery tvofi systém generdl-
niho klice Budovy. Kazdy Ndjemce obdrzi
tfi (3) kusy kli¢a od zdmku ve vstupnich dve-
fi do Jednotky, pokud nebude dohodnuto
jinak.

Ndjemclm je pfisné zakdzdno ménit ane-
bo upravovat zdmek ve vstupnich dvefi do
Jednotky.

Pfi ztrdté, odcizeni nebo poskozeni kli-
¢e od zdmku vstupnich dvefi do Jednotky
je Ndjemce povinen tuto skute¢nost ne-
prodlené ozndmit Pronajimateli na emai-
lovou adresu helpdesk@creditasre.cz.
Na zdkladé zddosti Ndjemce, Pronajimatel
zajisti vymeénu zdmku vstupnich dvefi do
Jednotky. Ndjemce je povinen uhradit Pro-
najimateli cenu za tuto sluzbu ve vysi sta-
novené v ceniku oprav a sluzeb, ktery tvoii
Pfilohu €. 1tohoto domovniho fddu.

Ndjemclm je pfisné zakdzdno pujcovat
vstupni ¢ipy do Budovy jingm osobdm.

Pfi ztraté, odcizeni, poskozeni nebo nefunk¢-
nosti pfistupového Cipu je Ndjemce povinen
tuto skutec¢nost neprodlené ozndmit Prona-
jimateli na emailovou adresu helpdesk@
creditasre.cz. Na zdkladé zddosti Ndjemce,
Pronajimatel zajisti zablokovdni plvodniho
pfistupového Cipu a ndsledné vyddni noveé-
ho pfistupového cipu, Ndjemce je povinen
uhradit Pronajimateli cenu za tuto sluzbu ve
vysi stanovené v ceniku oprav a sluzeb, kte-
rg tvofi Pfilohu €. 1tohoto domovniho fddu.
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11.6.
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143.

Upon any entry, Tenants must place their
chip on the reading device at the main en-
trance, waiting for two (2) seconds for the
door to open.

It is strictly prohibited to leave the entrance
door open for a longer period than strictly
necessary.

The elevator is freely accessible to all Ten-
ants without restrictions.

Unit entrance doors are equipped with locks
and keys forming the master key system of
the Building. Each Tenant receives three (3)
keys for the entrance door lock unless oth-
erwise agreed.

Tenants are forbidden from altering or mod-
ifying the lock on the entrance door.

In the event of the Unit key loss, theft, or
damage, the Tenant must promptly noti-
fy the Lessor at helpdesk@creditasre.cz.
Upon request, the Lessor will replace the
lock, and the Tenant is responsible for the
associated service fee detailed in the price
list for repairs and services (Appendix No. 1).

Lending Building entry chips to others is
strictly prohibited.

For loss, theft, damage, or malfunction
of the access chip, the Tenant must notify
the Lessor at helpdesk@creditasre.cz. The
Lessor, upon request, will block the origi-
nal chip and issue a new one, with the Les-
see covering the service fee outlined in the
price list for repairs and services (Appendix
No. 1).

Mailboxes are located on the 1st floor.

A camera system monitors Common parts
of the Building for property and health pro-
tection. The Tenant acknowledges aware-
ness of this measure by signing the Lease
Agreement.
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1112. Postovni schrdnky jsou umistény v 1.NP
Budovy.

1113. Spolec¢né Cdsti Budovy jsou monitorovdny
kamerovym systémem se zdznamem z du-
vodu ochrany majetku a zdravi. Ndjemce
potvrzuje podpisem Ndjemni smlouvy, Ze je
s touto skutecnosti sezndmen.

12. VJEZD VOZIDEL
DO PODZEMNI GARAZE,
UZIVANI PARKOVACICH
STANI A PODZEMNICH
PROSTOR GARAZI

121. Pro pfijezd do podzemnich gardzi Budovy
Ndjemce pouzije vjezd z ulice Litoméfickd.
U vjezdové rolety je Ndjemce povinen zasta-
vit vozidlo z diivodu identifikace SPZ vozidla
v rdmci pfistupového systému Budovy.

12.2. Ndjemce parkovaciho mista nesmi uzivat
pridélené parkovaci misto k jingm uceldm
nez parkovdni vozidla.

12.3. V podzemnich gardzich Budovy je zakd-
zdno:

12.31. koufeni a manipulace s oteviengm ohném;

12.3.2. hlu¢né chovdni a svym jedndnim ohrozovat
nebo omezovat ostatni uzivatele podzem-
nich gardzi;

12.3.3.skladovdni jakychkoliv ldtek a predmétd.

12.4. Pfiprochdzeni podzemnimi gardzemi Budo-
vy jsou Ndjemci povinni pouzivat vghradné
vyznacené cesty.

12.5. V prostorech uréenych pro parkovdni do-
pravnich prostfedkd, ¢i kdekoli jinde v Bu-
dové, je zakdzdno opravovat a umyvat
dopravni prostfedky. V pfipadé nestan-
dardniho znecisténi (olejem apod.) par-
kovaciho stdni je uzivatel pfedmétného
parkovaciho stdni povinen znecisténi od-
stranit na své ndklady.
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12. VEHICLE ENTRY
TO THE UNDERGROUND
GARAGE, USE OF
PARKING SPACES
AND UNDERGROUND
GARAGE AREAS

121. To access the Building‘'s underground ga-
rages, the Tenant shall use the entrance
from Litoméfickd Street. The Tenant is
obliged to stop the vehicle at the entrance
roller shutter for license plate (SPZ) identifi-
cation by the Building’s access system.

12.2. The Tenant of a parking space shall not use
the assigned parking space for purposes
other than vehicle parking.

12.3. In the Building‘s underground garages, the
following is prohibited:

12.3.1. smoking and handling open flames;

12.3.2. noisy behavior or acting in a way that
threatens or restricts other users of the un-
derground garages;

12.3.3. storage of any substances or objects.

12.4. When walking through the Building‘s under-
ground garages, Tenants are obliged to use
exclusively marked paths.

12.5. It is prohibited to repair or wash vehicles
in areas designated for parking or any-
where else in the Building. In the event of
non-standard contamination (oil, etc.) of
a parking space, the user of said parking
space is obliged to remove the contamina-
tion at their own expense.

12.6. Vehicles must not be placed outside of
designated parking spaces. Only the spe-
cific Tenant is authorized to use a parking
space, specifically the one designated by
its numerical identification in the Lease
Agreement.
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12.6.

12.7.

12.8.

12.9.

13.

131.

1314.

134.2.

134.3.

131.4.

13.2.

Dopravni prostifedky nesmi byt umistovdny
mimo urc¢end parkovaci stdni. Parkovaci stdni
je oprdvnén pouzivat pouze konkrétni Ndjem-
ce, a to vylu¢né parkovaci stani uréené svgm
Ciselngm oznacenim v Ndjemni smlouvé.

Parkovaci stdni mohou byt uzivdna vyluéné
k parkovdni dopravnich prostfedk( s tim,
Ze dopravni prostfedky umisténé na par-
kovacim stdni nesmi brdnit v uzivdni jingm
Ndjemclm ostatnich parkovacich stdni. Do
gardzi Budovy je zakdzdn vjezd vozidel
s pohonem CNG/LPG.

Pronajimatel neodpovidd za uloZzend kola
a koc¢drky ve Spolec¢nych ¢dstech Budovy.
Ndjemce mlze pro uskladnéni kola vyuzit
pronajaty sklep. Je zakdzdno vyndset kola
do vytahll a do Jednotek. Pro umyti kola je
k dispozici mistnost v 1. PP Budowvy.

Pronajimatel vyslovné upozorfiuje na sku-
teCnost, ze sklepnim kdjim umistengm v pro-
stordch gardzi Budovy hrozi vniknuti zbyt-
kové vody az do vySe 1 cm. Pronajimatel
nenese odpovédnost za uskladnéné véci ve
sklepich a sklepnich kdjich v Budove.

PREVENTIVNI OPATRENI

Mezi zdkladni preventivni opatfeni k pred-
chdzeni poruch v Jednotce patii:

nepretézovat elektrickou instalaci pouzivd-
norma a umoznuje technicky stav elektroin-
stalace v Jednotce a v Budové;

pravidelné, alespon 1x ro¢né protdcet uzd-
véry radidtor(, ventill teplé a studené vody
a uzdveérl pfivodu vody do nddrze klozeto-
vé misy, aby nedoslo k jejich znehybnéni;
prabézné kontrolovat odkapdvdni vody
z ventild (baterii) a Unik vody na klozetu (¢e-
feni hladiny);

v pfipadé uzivdni elektrickych spotiebic
dodrzovat manudl poskytnuty vgrobcem.

Ve Spole¢nych ¢dstech Budovy plati tato
preventivni opatfent:
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12.7.

12.8.

12.9.

Parking spaces may be used exclusively
for parking vehicles, provided that vehicles
placed in the parking space do not obstruct
the use of other parking spaces by other
Tenants. Entry of CNG/LPG powered vehi-
cles into the Building‘s garages is prohibit-
ed.

The Landlord is not responsible for bicycles
or strollers stored in the Common Areas of
the Building. The Tenant may use a rented
cellar for bicycle storage. It is prohibited to
take bicycles into elevators or Units. A des-
ignated room on the 1st basement level (1.
PP) is available for washing bicycles.

The Landlord explicitly warns that cellar
units located in the Building‘s garage areas
are at risk of residual water ingress up to a
height of 1 cm. The Landlord bears no re-
sponsibility for items stored in cellars and
cellar units in the Building.

13. PREVENTIVE MEASURES

134.

1314.

1341.2.

134.3.

131.4.

13.2.

Fundamental preventive measures to miti-
gate breakdowns within the Unit include:

avoid overloading the electrical installa-
tion by using appliances beyond standard
allowances and the technical capacity of
the electrical installation in the Unit and the
Building;

regularly, at least once a year, rotate radia-
tor caps, hot and cold water valves, and toi-
let bowl tank water supply caps to prevent
immobilization;

conduct continuous checks for water drip-
ping from valves (batteries) and water leak-

age in the toilet (clearing the level);

when using electrical appliances, adhere to
the manufacturer-provided manual.

The following preventive measures are appli-
cable in the Common parts of the Building:
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13.24.dodrzovat pravidla pro pouzivdni vytahu
(zejména pocet osob, pouzivdni vytahu sa-
mostatné pouze osobami starsimi 10 Llet),
nepretézovat vytah;

13.2.2.dodrzovat pravidla protipozdrni ochrany;

13.2.3.dodrzovat zdkaz koufeni a manipulace
s otevienym ohném v Jednotce a vsech
Spolec¢nych ¢dstech Budovy;

13.2.4.udrzovat vSechny chodby, které slouzi jako
Unikové cesty volné; v téchto prostordch
plati absolutni zdkaz ukldddni jakychkoli
predmétd (napt. ndbytku).

14. POKUTY

144. Pro pfipad poruSeni nize uvedenych povin-
nosti dle tohoto domovniho fddu jsou sta-
noveny ndsledujici pokuty:

1411. Pokuta za neoprdvnéné pouziti elektrospo-
tfebic¢e: 1.000,- K¢ a pfipadné na své ndkla-
dy provést ndhradu skody zplsobenou ne-
oprdvnénym pouzitim.

14.1.2. Pokuta za porusSeni zdkazu koufeni v Budo-
vé: 5.000,- K¢;

144.3. Pokuta za ruseni no¢niho klidu v Budové:
5.000,- K¢,

141.4.Pokutu za neoprdvnéné parkovdni vozi-
dla v podzemnich gardzich dle bodu 12.6.
a 12.7. tohoto domovniho fddu: 5.000,- K¢,

141.5. Pokuta za kazdé jednotlivé poruseni uzivd-
ni spole¢nych prostor a porusSeni pozdrni
ochrany v Budové: 10.000,- K¢.

14.2. Ndjemce je pokutu povinen zaplatit na zd-
kladé pisemné vyzvy Pronajimatele, a to
do sedmi (7) dnl od jejiho doruceni na ucet
Pronajimatele, kterg bude ve vyzvé uveden.

15. PROVOZNIi RAD

154. Pfed manipulaci s veSkergmi elektrospo-
tfebi¢i a vybavenim Jednotky je Ndjemce
povinen sezndmit se s ndvody k pouziti
a manudly vyrobce, které jsou k dispozici
na webu www.creditasre.cz.
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13.24. adhere to elevator usage rules, particularly
regarding the maximum number of occu-
pants and independent use only by individ-
uals aged 10 and older, avoiding overload-
ing;

13.2.2.0bserve fire protection regulations;

13.2.3.comply with the smoking ban and refrain
from handling open flames in the Unit and
all Common parts of the Building;

13.2.4.maintain clear escape routes in all corri-
dors; storage of any objects, such as furni-
ture, is strictly prohibited in these areas.

14. FINES

141. The following fines are established for vi-
olations of the obligations listed in these
house rules:

1414. unauthorized use of an electrical appli-
ance: CZK 1,000, with the Tenant liable for
compensation for any damage caused by
unauthorized use;

141.2. violation of the smoking ban for cigarettes
and e-cigarettes in the Building: CZK 5,000;

14.1.3. disturbing night peace in the Building: CZK
5,000;

14.1.4. Fine for each individual violation of the use
of common areas and violation of fire pro-
tection in the Building: CZK 10,000.

14.2. The Tenantis obligated to pay the fine with-
in seven (7) days of receiving a written re-
quest from the Lessor. Payment should be
made to the Lessor‘s specified account, as
detailed in the request.

15. OPERATING RULES

154. Prior to handling any electrical appliances
and equipment of the Unit, the Tenant is
obliged to familiarize themselves with the
user manuals and manufacturer's instruc-
tions, which are available on the website
www.creditasre.cz.
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16.

16.41.

16.2.

16.3.

17.

174.

17.2.

17.3.

POZARNI RAD

VSichni Ndjemci jsou povinni dodrzovat
pozdrni fdd, ktery je k dispozici na webu
[www.creditasre.cz].

Povinnosti Ndjemce je sezndmeni s pozdrni
a evakuacni poplachovou smérnici, kterd je
umisténa ve Spolecnych ¢dstech Budovy.

Pozdrni tlacitko smi byt pouzito POUZE
v pfipadé pozdru. Deblokaéni zelend tlacit-
ka na nouzovém schodisti smi byt pouzita
pouze v ohrozeni zivota.

ZAVERECNA
USTANOVENI

Domovnim fddem nejsou dotcena prdva
a povinnosti, vyplyvajici z jingch prdvnich
predpisd.

Ustanoveni tohoto domovniho Ffddu plati
pfiméfené i na hosty Ndjemcl. Za dodrzZo-
vdni domovniho fddu svymi hosty odpovi-
dd Ndjemce, ktery odpovidd i za Skodu jimi
zpUsobenou.

Nedilnou soucldsti tohoto domovni fddu
jsou jeho ndsledujici pfilohy:

Pfiloha ¢. 1 — Cenik oprav na vybaveni Jed-
notky a cenik dodatecnych sluzeb;

pficemz vse je, stejné jako tento domovni
fdd, k dispozici na webu www.creditasre.
cz. Ndjemce byl sezndmen s tim, ze tento
domovni fdd a jeho pfilohy mohou byt po
pfedchozim ozndmeni Prongjimatele mé-
nény, pficemz jejich aktudlni platné verze
budou vzdy ulozeny na webu uvedeném
v pfedchozi vété. Ndjemce se zavazuje tyto
zmeény sledovat a fidit se domovnim fddem
a jeho pfilohami v aktudlnim platném zneni.
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16.

16.1.

16.2.

16.3.

FIRE SAFETY RULES

All Tenants are obliged to comply with the
Fire Safety Rules, which are available on
the website [www.creditasre.cz].

The Tenant is responsible for familiarizing
themselves with the Fire and Evacuation
Alarm Guidelines, which are displayed in
the Common Areas of the Building.

The fire alarm button may be used ONLY in
the event of a fire. The green emergency re-
lease buttons on the emergency staircase
may only be used in life-threatening situa-
tions.

17. FINAL PROVISIONS

174.

17.2.

17.3.

The house rules do not supersede rights
and obligations arising from other legal
regulations.

The stipulations within these house rules
are equally applicable to the guests of the
Tenants. The Tenant assumes responsibili-
ty for ensuring that their guests adhere to
the house rules and bears responsibility for
any damage caused by them.

The following appendices form an integral
part of these house rules:

Appendix No. 1 — Price list of repairs to the
Unit's equipment and price list of additional
services;

All of these, along with the house rules,
are accessible on the www.creditasre.cz
website. The Tenant acknowledges being
informed that both the house rules and its
appendices are subject to change with prior
notice to the Lessor. The most current and
valid versions will always be stored on the
website mentioned earlier. The Tenant com-
mits to staying informed about any changes
and adhering to the house rules and its ap-
pendices in their currently valid form.
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Ptiloha DOMOVNIHO RADU PRILOHA C. 1

pro objekt LOOX — SAZEBNIK OPRAV

VNITRNI VYBAVENI JEDNOTKY
CENA BEZ DPH VCETNE DODANI

PRODUKT JEDNOTKA A MONTAZE OD (k findlni édstce

bude pfipoc¢teno DPH v zdkonné vysi)
botnik B2 ks 9 464 K¢
botnik B1 ks 14 069 K¢
drzdk na TV ks 2175 K¢
knihovna K1 ks 8 977 K&
komoda ks 7 757 K¢
kieslo ks 9 987 K¢&
nastavec NP1 ks 4 494 K&
nastavec NC1 ks 4 363 K&
nastavec NC2 ks 4 675 K¢
nastavec NC3 ks 4768 K¢
ndstavec NC4 ks 4 378 K¢
nastavec NC5 ks 5 886 K¢
ndstavec NP2 ks 4719 K&
nastavec NP3 ks 4 917 K&
ndstavec NP4 ks 4135 K¢
ndstavec NP5 ks 4 225 K¢
ndstavec NP5 ks 4 225 K¢
ndstavec NT1 ks 7 752 K¢
ndstavec NT2 ks 8173 K¢
police Thia ks 3730 K¢
pracovni kout 110-L ks 11137 K¢
pracovni kout 140-L ks 10 828 K¢
pracovni kout 150-P ks 12 109 K¢
regal R1 ks 6 815 K¢
regdl R2 ks 6 815 K¢
regal R3 ks 7 408 K¢
regdl R4 ks 6 814 K¢
regal RS ks 6 611 K¢
sedacka 1 ks 10 482 K¢
sedacka 2 ks 13 209 K¢
sedacka 3L ks 17 755 K¢
sedacka 3P ks 17 755 K¢
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sezeni 1- 600
sezeni 2P - 650
police SK+NK1 - 350
police SK+NK1 - 400
police SK+NK1 - 450
police SK+NK2 - 300
police SK+NK2 - 400
police SK+NK2 - 450
skfin S1

skFin S2

skfin SC1

skfin SC2

skfin SC3

skfin SC4

skfin SC5

skfin SP1

skfin SP2

skfin SP3

skfin SPS

skfin ST1

skFin ST2

stolek noéni

stolek TV 120cm
stolek TV 160cm
stolek TV TV1

stolek TV TV2
stolek TV TV3

stal jidelni 140x80
stal jidelni 180x100
stal jidelni 85x85
stal konferenéni 1
stal konferen¢ni 2
stal na terasu 1

stdl na terasu 2

stlil pracovni 100x60cm
stlil pracovni 140x60cm
taburet

vésak se zrcadlem ZV1
vésak V1

zrcadlo 45cm
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ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks

14 615 K&
13 786 K¢
16 147 K¢
13 814 K¢
17 237 K¢
15 431K
16 267 K&
16 774 K¢
9 647 K¢
9175 K¢
8726 K¢
9 347 K¢
9 538 K¢
8 756 K¢
1773 K&
8 987 K¢
9437 K¢
9 835 K¢
6 596 K¢
15 503 K¢
16 184 K¢&
3681KE
9 286 K¢
10 057 K¢&
9196 K¢
9304 K¢
6 369 K¢
5682 K¢
6 019 K¢
5035 K¢
2 800 K¢
1900 K¢
3520 K¢
5283 K¢
11604 K&
12 462 K¢
2980 K¢
7 753 K&
3784 K¢
3826 K¢
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zrcadlo 60cm

zidle barova

zidle jidelni

zidle na terasu

zidle pracovni 1

zidle pracovni 2

chrani¢ matracovy 140cm
chrani¢ matracovy 160cm
chrani¢ matracovy 180cm
chrani¢ matracovy 90cm
jednollzko JYSK

matrace 140x200cm
matrace 80x200cm
matrace 90x190cm
matrace 90x200cm
postel 1160x200cm
postel 1180x200cm
postel 2 140x200cm
postel 2 160x200cm
postel patrova

rost 140 cm

rost 160 cm

rost 80cm

rost 90cm

deska indukéni ¢tyiplotynka
deska indukéni dvouplotynka
konvice varna

lampa stojaci

lampicka na stolek no¢ni
lampicka na stll pracovni
Zzarovka

lednice mald L

lednice velka L

mezikus

mycka 45

mycka 60

odsavac vzduchu kominovy
odsavac vzduchu vestavny
filtr - odsavac par

pracka
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ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks

3987 K&
3 018 K&
2562 K¢
2 815 K¢
5707 K&
5095 K¢
1108 K¢&
1199 K¢&
1290 K¢
945 K¢

4 055 K¢
5 691K¢E
3 691KE
4772 K&
4 055 K¢
19181 K¢
19 688 K¢
24140 K&
24 392 K¢
19 730 K&
6 768 K&
8 571K¢
1969 K¢
2110 Ke
8 691 K¢
8 398 K¢
1710 K&
1426 K&
790 K¢
1245 K¢
200 K¢
14 729 K¢
17 509 K¢&
2570 K&
10 772 K&
12 674 K¢
16 542 K¢
4 01 K¢
1338 K¢
10 919 K¢
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pracka/susicka kombinovand
pracka/susicka kombinovana vestavna
susicka

vyména filtru v susic¢ce
Televize 43"

televize 55"

trouba

trouba mikrovinna
vysavac

zehlicka

cednik

hrnec 3l

hrnec 5I

hrnek 0,3l

Izice

IZicka kavova

misa plastova

misa servirovaci sklenénd
misa zapékaci porcelanova
miska mald

nabéracka polévkova

niz maly

nlz na pecivo

nlz priborovy

nuz velky

obracecka

otvirdk na vino/pivo
panev

plech na peceni
podlozka pod hrnec
poklop do mikrovinky
prkénko plastové

rendlik

sklenicka

sklenicka vinna

struhadlo

Skrabka

talit dezertni

talit hluboky

talit velky
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13 844 K¢
21887 K¢
15 277 K¢
700 K¢
10 877 K¢&
13 637 K&
9 308 K¢
2 062,73 K¢
4 25727 K&
544,55 K¢
62,73 K¢
554 K¢
554 K¢
45 K¢

19 Ke

19 K¢

17 K&

63 K¢

181 K&

35 K¢

17 K¢

181 K¢
272 K¢
19 Ke
245 K¢
54 K¢

54 K¢
499 K¢
511 K&

18 K&

26 K¢

54 K¢
554 K¢
26 K¢

18 K&

45 K¢

45 K¢
41K¢e
41Ke
41Ke
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varecka

vidlicka

drzak na toaletni papir s kartacem
fotordmecek

hacek na ruénik
koberec 1

koberec 2

kos na pradlo

kos$ odpadkovy

ko$ odpadkovy na papir
mop se zdimac¢em set
plakat

prkno Zehlici

podlozka na ochranu podlahy
predlozka

dfevéna raminka
rohozka

smetdcek a lopatka
kuchynska deska
kolejnice

zaclona

zaluzie

podlahova krytina
dvefe pokojové

dverni kovani

okno - sklenéna vypln
okno - kovani

sanita (umyvadlo, WC misa)
WC - sedaci deska

WC kartac

vodovodni baterie
sprchova hlavice
sprchova zasténa
sprchova vanicka
stropni svétlo

el. zasuvka, vypinac

Ostatni nabytek

a dalsi vnitfni vybaveni jednotky
Vizudlni poskozeni

(cena dle velikosti a rozsahu poskozeni)
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ks
ks
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ks
ks
ks
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ks
ks
ks
ks
ks
m2
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
ks
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ks

dle rozsahu

dle rozsahu

23 K¢

19 Ke
1363 K¢
190 K¢&
36 K¢

6 200 K¢
4 400 K¢
325 K¢
226 K&
108 K¢&
545 K¢
408 K¢
726 K&
380 K¢
154 K&
75 K¢
212 K&
45 K¢
8150 K¢
2707 K¢
4 010 K¢
3703 K¢
3700 K¢
23 200 K¢
3700 K¢
5 950 K¢
2 950 K¢
5200 K¢
2200 K¢
850 K¢
3700 K¢
2 950 K¢
15 700 K¢
8 200 K¢
3700 K¢
1300 K¢

2 000 K¢

500 K¢
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DODATECNE SLUZBY

PRODUKT

Uklid zavéreény 1kk
Uklid zavéreény v 2kk
Uklid zavéreény 3kk
Uklid zavéreény 4kk

Hloubkové cisténi/Tepovani
(cena dle velikosti a rozsahu)

Prani zaclon a zavésu ks
Vymeéna/doplnéni perldtoru

Vymeéna/doplnéni sa¢ku do vysavace

Odvoz a likvidace ponechanych véci

z bytG a sklept

Nouzové otevieni vstupnich dvefi do jednotky
prostfednictvim nonstop havarijni vyjezdové ks
sluzby v pfipadé ztraty klict

Vyména zamku vstupnich dvefi do jednotky

v pfipadé ztraty kli¢t (pozn. vyména zahrnuje ks
doddvku a montdaz 1 ks zamku a 3 ks klic¢u

v pracovni dny od 8:00 do 15:30 hodin)

Dodatecna vyroba 1 ks klice

od vstupnich dvefi do jednotky ks
Dodatecna vyroba 1 ks klice ks
od sklepnich prostor Ci klice od schranky
Vydani pfistupového Cipu

o . . . . , ks
v pripadé jeho ztraty anebo poskozeni
Kazda zapocatad hodina prace technika hodina
7:30-16 hod.
Kazda zapocatd hodina prace technika hodina
16-7.30 hod.
Vyjezdové sluzby 7:30-16 hod. vyjezd
Havarijni vyjezdové sluzby 16-7:30 hod. vyjezd
Mimoftadny uklid v okoli kontejneru Jord
a kéje na odpad W
Vymalba — prace v¢. materidlu m?
Omitky — prace v¢. materialu m?
Akryl — prace v¢. materidlu m?
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JEDNOTKA

CENA BEZ DPH VCETNE DODANI
A MONTAZE OD (k findlni ¢dstce
bude pfipoc¢teno DPH v zdkonné vysi)

1500 K¢
2 000 K¢
2 500 K¢
3 000 K¢
2 000 K¢
od 750 K¢
od 100 K¢
od 250 K¢&

od 4 500 K¢

2 000 K¢

3 000 K¢

500 K¢
280 K¢
700 K¢
700 K¢
1500 K¢
800 K¢
3 000 K¢

1000 K¢

de rozsahu
min. 2 000 K¢
de rozsahu
min. 3 000 K¢&
de rozsahu
min. 1000 K¢
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